Voltaire: Candide

a felvilágosodás jellemzői

sima felvilágosodás:

- korszak: angol polgári forradalomtól a francia polgári forradalomig

- az újkor tudomány és filozófia eszméi teljesen áthatják a civil életet és az irodalmat

- elvilágiasodás ( korszakváltás (egész Európa)( modernitás!

- emberi és polgári jogok tana (jogi és törvény előtti egyenlőség, a tulajdon sérthetetlensége, a gondolat szabadsága)

- alattvaló helyett ( szabad, kötöttségektől mentes polgár

francia hatás:
- kezdetben: felvilágosodás kifejezés ( csak Franciaországban!
- később: egész Európa

- XIV. Lajos uralkodása óta ( francia kultúra jelentős hatása Európára

- felvilágosodás( szintén francia közvetítés!

- francia( a műveltség nyelve, francia irodalom( nagy jelentőség

fejlődéseszme:
- fény ( gondolat felszabadítása & fejlődése, a boldogság elérése, az igazságok birtokbavétele

- történelem ( fölfelé ívelő mozgás ( a szakadatlan előrehaladás az értelem győzelme felé

- minta: reneszánsz!

- feladat: a múlt meghaladása

- fejlődés, nevelés eszme!

- az ember eredendően jó ( helyes tudás: jóként is fog élni

- kulcshelyzet: az ember szellemi, erkölcsi, testi képességeinek kibontakoztatása!

- öntörvényű személyiség

francia felvilágosodás:

- kezdete: XIV. Lajos (a „Napkirály”) halálának éve, 1715
- abszolutizmus! ( a felvilágosodás itt válta legkritikusabb és leginkább harcias irányzattá

- leginkább semmilyen egyházat sem fogadtak el ( deizmus!

- társadalmi szerződés, a hatalmi ágak megosztása

- irodalom fontossága (ellentétben az angol felvilágosodással!)!! ( eszméket közvetítő jelleg
Enciklopédia

- eredetileg: egy angol lexikon fordítása

- a korabeli tudás egésze + a felvilágosodás eszméi ( lexikonszerű összefoglalása (legalábbis erre kísérlet)
- 1746: Diderot & d’Alembert lett a megbízott a szerkesztésre (inkább Diderot)

- mezőgazdasági, technikai, filozófiai témák + tudomány, teológia
- francia felvilágosodás kiemelt gondolkodói & természettudósok

( pont ezért nem egységes gondolkodásmód!!

( empirizmus/racionalizmus hatása vagy deista/materialista álláspont

- több mint 60 000 szócikk, 35 kötet, 150 szerző (Voltaire, Montesquieu, Rousseau)

Voltaire
élete:

- szül.: 1694, Párizs, jómódú & művelt nagypolgári család, eredeti neve: Francois-Marie Arouet

- nagy hatású író & filozófus

- eposzok, klasszicista drámák, pamfletek (még mindig nem tudom h ez mit jelent), történelmi tanulmányok, filozófiai művek

- levelezés II. Katalin orosz cárnővel, II. Frigyes porosz királlyal

- jezsuita iskola

- 1717: alkalmi versek ( Bastille-be zárják (Itt kezdi el írni az Oidipuszt /klasszicista dráma/) ( ezzel lesz híres

- 1728: el kell hagynia Párizst ( Anglia (3 évre) ( kifejlődött haladás-hite, gondolkodás szabadságára épülő szellemisége
- 1734-49: ismét Párizstól távol ( Chatelet márkiné vidéki kastélya
- 1746tól: Francia Akadémia tagja + a királyi udvar kegyei (udvari történész & kamarás)

- 1749től: 3 évet tölt II. Frigyes udvarában ( ezután svájci városokban él

- 1758: birtokot vásárol (francia-német-svájci határon /Ferney/)( hogy azonnal menekülni tudjon, ha lecsukják :P

- 1778ban hal meg

művelődéstörténeti szerepe:

Fogalmam sincs, gondolom az, hogy írt az Enciklopédiába!!

Candide

- avagy az optimizmus
próbatételes regény vs. tézisregény:
próbatételes kalandregény sajátságok:

- lazán összefüggő történet

- egymással felcserélhető, bővíthető, szűkíthető epizódok, kalandok sora

- nyugalom( cselekmény( megint nyugalom

(  a szereplők életkora és jelleme lényegében nem változik

- kalandok: két csoport

1) Eldorádó előtt: körülmények a fontosak!

2) Eldorádó után: a főhős szándékai a fontosak!

- Candide különböző társadalmi berendezkedésű és kultúrájú vidékeket ismer meg

- a világ sokféle, mégis egylényegű

- az ember kiszolgáltatott a háborúknak, erőszaknak, hatalmi harcoknak, vallási türelmetlenségnek, pénznek, természeti katasztrófáknak

- a világban: nincs rend, rendezettség, hanem rendezetlenség és káosz van

- paródia ( túlzások!
tézisregény sajátságok:

- filozófiai tétel cáfolása

- minden kaland egy érv a hamis optimizmus ellen

( Leibniz: Istentan „Az adott világ a lehetséges világok legjobbika..” = az optimizmus törvénye
- mű címében is ez van (avagy az optimizmus) ( a műben végül is cáfolja ezt az állítást

szereplők:
Candide (és a szkepszis /kétség, kétely/ ): A címszereplő mindvégig sajátos párbeszédet folytat mesterével: részint vitatja tanításának igazát, szembeállítja vele tapasztalatait, részint újból és újból felidézi életének eseményeit. Mestere közelségében talán erőtlenebb, annak távollétében erőteljesebb szkepszise. Candide nem a cáfolatokat kutatja, hisz valójában sosem hitt Panglossnak. Önmagát keresi, s tapasztalatokat szerez. Tapasztalataiból nem szűr le mély következtetést, a regény általa megfogalmazott zárómondata (mely az öreg dervis mondatának ismétlése) is kissé szkeptikus, s kevésnek tűnik ahhoz, hogy életfilozófiának nevezzük. Mégis az, mert a kiábrándultság, pesszimizmus helyett a munka szükségességét hangsúlyozza: lehet, hogy nem ez a „létezhető világok legjobbika”, de az embernek az a feladata, hogy azon munkálkodjon, hogy a lehetséges legjobb legyen. Talán ez Candide optimizmusa.

 Pangloss (és a passzivitás ) Pangloss szerepe elsősorban az, hogy a különböző helyszíneken, olykor csodás körülmények közepette, újból és újból fölbukkanjon, s elmondja tételét. A furcsa tézis lényege a világ dolgainak, a történéseknek passzív tudomásul vétele. Visszafogja Candide-ot, mikor az segítségére sietne Jacques-nak (5. fejezet), eltűr minden szenvedést és fájdalmat, megaláztatást, még a halált (!) is, csakhogy ismét elmondhassa mondatát. Unalomig hangoztatott tétele akkor válik végképp értelmetlenné, amikor maga ismeri be, hogy csak kényszerből ismételgeti, ha már egyszer kimondta (30. fejezet). 

Martin ( pesszimizmus ) Pangloss ellentéte Martin, a pesszimizmus képviselője. Mivel meg van győződve mindennek a rosszaságáról, fatalista nyugalommal vesz mindent tudomásul. Hiányzik belőle az érdeklődés, a kíváncsiság, filozófiáját nem befolyásolják tapasztalatai..

 Kunigunda a különböző változások (szenvedés, halál, öregedés) ellenére is állandó figurája a történetnek, a 8. fejezetnek ő az elbeszélője. Sorsának magyar vonatkozása is van: a 27. fejezetben Cacambo tájékoztatja Candide-ot, hogy Kunigunda Rákóczi fejedelemnél „edényt mosogat odaát a Propontisz partján”.

 Cacambo a cádizi kaland után lesz Candide útitársa, szolgája. Ügyes, talpraesett, segítőkész. A „filoszok”-kal ellentétben benne van életszeretet, s többször ő oldja meg a különböző konfliktushelyzeteket. Hozzá hasonló a szerencsétlen sorsú öregasszony is.

 Kunigunda bátyja – Panglosshoz, Martinhoz, Kunigundához hasonlóan – állandó jellemű szereplő, arisztokratikus ostobasága mindvégig megmarad.
tartalom, helyszínek:

Első fejezet (helyszín: Thunder-ten-Tronckh, Vesztfália, Németország)

Candide, Thunder-ten-Tronckh báró húgának törvénytelen fia boldogan éldegél nagybátyja fiával és lányával, Kunigundával annak kastélyában. Jámbor természetű, rajong nevelőjéért, Pangloss mesterért, akivel mindenben egyet is ért. A tanító filozófiája: "minden a legjobban van ezen a legeslegjobb világon". Candide azonban egyszer meg meri csókolni Kunigundát, ezért elzavarják a kastélyból. 

Második fejezet (helyszín: Valdberghoff-trarbkdikdorff, Németország)

Candide pénz nélkül bolyong, mígnem találkozik két emberrel, akik elviszik a bolgárok táborába katonának. Itt kíméletlenül bánnak vele, amíg ki nem tör a bolgár-avar háború...

Harmadik fejezet (helyszín: Németország; Hollandia)

Candide elmenekül a harc hevében. Hollandiában egy Jacques nevű anabaptista fogadja be.

Negyedik fejezet (helyszín: Hollandia; Lisszabon, Portugália)

Candide itt találkozik egy leroggyant koldussal, akiről kiderül, hogy ő Pangloss mester. Az öreg elmondja, hogy a bolgárok feldúlták kastélyukat, mindenkit megöltek, csak ő menekült el. Az anabaptista őt is befogadja. Nemsokára mindhárman üzleti útra indulnak hajón Lisszabonba... 

Ötödik fejezet (helyszín: Lisszabon, Portugália)

A város partjai előtt azonban hajójuk viharba kerül és elsüllyed. Csak Candide, Pangloss és egy matróz menekül meg.

Hatodik fejezet (helyszín: Lisszabon, Portugália)

A városra ezek után földrengés tör, ezért sebtében autodafét szerveznek, melyen három embert megégetnek, Panglosst felakasztják, Candide-ot pedig megvesszőzik.

Hetedik fejezet (helyszín: Lisszabon, Portugália)

Candide-ot ezekután egy öregasszony veszi pártfogásába, aki elviszi egy kastélyba, ahol találkozik - Kunigundával.

Nyolcadik fejezet (a mese helyszíne: Thunder-ten-Tronckh, Vesztfália, Németország; Hollandia; Lisszabon, Portugália)

Kunigunda elmeséli történetét: Túlélte a támadást, de később egy zsidó kalmárhoz került, akié ez a kastély is. Azonban a helyi főinkvizítornak is megtetszett, így a két férfi abban egyezett meg, hogy kétnaponta felváltva élvezhetik kegyeit.

Kilencedik fejezet (helyszín: Lisszabon, Portugália; Avacena, Spanyolország)

Megérkezik Don Issacar, azonban Candide megvédi szerelmét, leszúrja a zsidót. Később ugyanígy tesz a főinkvizítorral is, ezért hármójuknak menekülniük kell...

Tizedik fejezet (helyszín: Lisszabon, Portugália; Lucena; Chillas; Lebrixa; Cádiz, mind Spanyolország; az Atlanti-óceán)

Útközben minden pénzüket ellopják, így érkeznek Cádizba, ahol felszállnak egy spanyol hajóra, mely elviszi őket Dél-Amerikába, hogy harcoljanak a lázadó jezsuiták ellen.
Tizenegyedik fejezet (a mese helyszíne: Olaszország; Marokkó)

Az öregasszony a hajón elmeséli történetét: Ő tizedik Orbán pápa és Palestrina hercegnő lánya. Vőlegényét egyszer orvul megölték. Rájuk kalózhajó támadt, családját legyilkolták - majd a kalózokat Marokkó partjainál az arabok...

Tizenkettedik fejezet (a mese helyszíne: Marokkó; Ceuta, Spanyolország; Algír, Algéria; Tunisz, Tunézia; Tripolisz, Libéria; Alexandria, Egyiptom; Szmirna, Bulgária; Konstantinápoly, Törökország; Azov; Moszkva, mind Oroszország; Riga, Lettország; Weimar; Lipcse; Kassel, mind Németország; Utrecht; Leyden; Hága; Rotterdam, mind Hollandia)

Itt régi nevelője talált rá, azonban ő eladta az algíri dejnek. Innen megszökött, majd hosszú utat bejárva, Azov ostromakor fél fenekét elveszítve, végül ahhoz a zsidóhoz állt be szolgálónak, akit Candide megölt.

Tizenharmadik fejezet (helyszín: Buenos Aires, Argentína)

Megérkezvén Buenos Airesbe, a helyi kormányzó magáénak követeli Kunigundát. Candide-nak menekülnie kell, mert nyomára bukkantak, s üldözésére hajót küldtek utána Európából.

Tizennegyedik fejezet (helyszín: San Sacramento, Paraguay)

Candide hű szolgájával, Cacambóval menekül, s dönt: térfelet vált, s átáll a jezsuitákhoz. Itt nagy meglepetésben van része: a helyi parancsnok unokatestvére, Thunder-ten-Tronckh báró.

Tizenötödik fejezet (helyszín: San Sacramento, Paraguay)

A báró elmeséli, hogy a bolgár támadásba ő sem halt bele, s idejött Paraguayba harcolni. Azonban mikor megtudja, hogy Candide feleségül szándékozik venni húgát, rátámad, s Candide kénytelen leszúrni...

Tizenhatodik fejezet (helyszín: Bolívia)

Candide szolgájával együtt továbbmenekül, s egyszercsak két lányra támadó majmokat lát. Lelövi őket, de kiderül, hogy a lányok udvarlói voltak... Ezért a majomemberek megkötözik, s mint "jezsovitát" meg akarják enni, ámde Cacambo felvilágosítja őket, hogy Candide immár a jezsuiták ellensége. Nosza, szabadon engedik...

Tizenhetedik fejezet (helyszín: Eldorádó, Peru)

Candide és szolgája csónakba szállnak egy folyón, ámde Cayenne helyett Eldorádóba jutnak, ahol még a kavicsok is aranyból vannak. Itt betérnek egy kocsmába, ahol szívesen látják őket, mivel ezen a vidéken ritka az idegen.

Tizennyolcadik fejezet (helyszín: Eldorádó, Peru)

A helyiek elviszik a jövevényeket az ország legbölcsebb emberéhez és a királyhoz, akik készségésen bemutatják nekik az országot. Kérésükre azonban, étellel s arannyal jól megrakodva, száz ajándék lámával elengedik őket.

Tizenkilencedik fejezet (helyszín: Szurinam [Suriname])
Mire Candide-ék megérkeznek Szurinamba már csak két lámájuk marad életben. Cacambo felajánlja, mivel őt nem üldözik, elmegy, s kiváltja Kunigundát, elviszi Velencébe, s Candide utánuk mehet. Így is tesznek, ám egy holland hajós ellopja Candide maradék két juhát. Végül Candide új társával, Martinnel, s maradék pénzével elindul egy francia hajón Európa felé...

Huszadik fejezet (helyszín: az Atlanti-óceán)

Candide-ék szemtanúi lesznek, hogyan süllyeszti el Vanderdendur úr kalózhajóját egy spanyol társa - Candide kincseivel együtt.

Huszonegyedik fejezet (helyszín: Bordeaux, Franciaország)

Candide, a megrögzött optimista és Martin, a megrögzött pesszimista vitatkozása közepett a hajó kiköt Bordeaux-ban.

Huszonkettedik fejezet (helyszín: Bordeaux; Párizs; Dieppe, mind Franciaország)

Candide-ék elutaznak Párizsba, ahol új barátja bemutatja neki a várost: elmennek a színházba, megismerkednek Parolignac márkinéval. A périgord-i abbé és a márkiné összefognak ellene, de ő megvesztegeti a rendőrtisztet, aki elküldi barátjához, Dieppe-be.

Huszonharmadik fejezet (helyszín: Portsmouth, Nagy-Britannia; Velence, Olaszország)

Dieppe-ben újból hajóra szállnak, s Angliába utaznak, ahol a parton egy admirális kivégzését tekinthetik meg. Candide elborzad, s utasítja a kapitányt, vigye azonnal Velencébe.

Huszonnegyedik fejezet (helyszín: Velence, Olaszország)

Velencében Candide-ék találkoznak Paquette-tel, aki éppen prostituáltként tengeti életét és új kuncsaftjával, fráter Giroflée-val. Candide mindkettejüknek ad egy kevéske pénzt.

Huszonötödik fejezet (helyszín: Velence, Olaszország)

Candide-ék meglátogatják a helyi szenátort, Pococurante urat, akiről az a hír járja, hogy rendkívül boldog. Azonban ez csak látszat, a szenátor gazdagsága ellenére éppen nem leli örömét semelyik kincsében.

Huszonhatodik fejezet (helyszín: Velence, Olaszország)

Candide együtt vacsorázik hat bukott királlyal egy fogadóban. Legnagyobb megdöbbenésére azt látja, hogy egyikük inasa Cacambo, aki megígéri neki, hogy elviszi szerelméhez, Kunigundához Törökországba.

Huszonhetedik fejezet (helyszín: Velence, Olaszország; Konstantinápoly, Törökország)

Candide, Martin és Cacambo felszállnak III. Ahmed szultán gályájára. Cacambo elmeséli, hogy elhozta ugyan Kunigundát Buenos Airesből, de útközben kalózok támadtak rájuk. A három barát az evezősök között felfedezi Thunder-ten-Tronckh bárót és Pangloss mestert, akiket Candide kivált a fogságból.

Huszonnyolcadik fejezet (a mesék helyszíne: San Sacramento, Paraguay; Buenos Aires, Argentína; Konstantinápoly, Törökország; illetve Lisszabon, Portugália; Sztambul, Törökország)
Mindketten elmesélik, hogy mégsem haltak meg, s kisebb vétségekért bűnhődtek a gályarabpadon.

Huszonkilencedik fejezet (helyszín: Törökország)

Candide kiváltja Kunigundát is, aki ez idő alatt igencsak megcsúnyult. Mégis feleségül akarja venni, de a báró ismét közéjük áll...

Harmincadik fejezet (helyszín: Törökország)

Végül Candide-ék úgy oldják meg a helyzetet, hogy Thunder-ten-Tronckh-ot visszaküldik a gályarabságba... Mivel Candide pénze időközben elfogyott, kénytelenek letelepedni egy kis helyi majorban. Megérkezik Paquette és fráter Giroflée is, a kis társaság pedig rájön, az lesz a legjobb, ha szép csendben elkezdenek dolgozni újonnan vásárolt kis házuk körül. Ezt követően már boldogan éltek ezen a "legeslegjobb világon".
szimbólumok:
- vándor: Candide
- hajó: vándorlás, utazás

- kert (legvégén): nyugalom, harmónia

Eldorádó

utópia-ellenutópia:
- a legeslegjobb világ egy lehetséges változata
- a regény középpontjában, fordulópont a hős életében

- ideális társadalom modellje/ paródia ??

- elzárt, az emberek szeretnek dolgozni, nincs elnyomás, társadalmi különbségek, mindenki szabad ( de nem hagyhatják el az országot!

- egy kis esélyt ad, hogy Leibniz tételét bizonyítsa, habár az egész regény ezen a részen kívül azért van írva, hogy a híres filozófus tételét cáfolja („Az adott világ a lehetséges világok legjobbika..”)
- hiba, amiért nem igazán lehet utópiának nevezni: király, szolgák, „megparancsolta”( nem egységes társadalom, igenis van alá-fölé rendeltség!!

értelmezési lehetőségek:

- „ a munka pedig arra jó, hogy messze tartson tőlünk három nagy bajt: az unalmat, a bűnt és a szükséget” ( letelepednek a kertben!! (őskép( harmónia, boldogság) ( Pangloss: Éden kert példa
- „műveljük kertjeinket..”



( ironikus: kalandok sora és változatossága (( a bejezés hétköznapisága

mivé lesz az emberi küzdelemnek és életnek értelmet adó ezsmény, mire megvalósul vagy a birtokunkba kerül? (Candide már nem akarja feleségül venni Kunigundát)



( a célirányos emberi munkát dicsérő tanulság: legalább a magunk szabta keretek között, szűkebb környezetünkben munkálkodjunk a rend és a harmónia megvalósításán

( ez azt jelzi, hogy egy ember nem tud befolyást gyakorolni tágabb környezetére, a társadalom egészére ( hatóköre & lehetősége jóval szűkebb, mint ahogy a felvilágosodás gondolkodói korábban elképzelték
